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Zwolnienie z zajęć
Art. 16 Ustawy o szkolnictwie podstawowym nr 91/2008 stwierdza między innymi:
[..]  Szkoła podstawowa ma prawo uznać znajomość języka ojczystego  ucznia,  dla którego język islandzki nie jest językiem ojczystym, jako część kształcenia obowiązkowego z języków obcych.
Zgodnie z tym  proszę, by moje dziecko : ____________________________________________   
numer ewidencyjny (kennitala) _______________


uzyskało  zwolnienie z zajęć  z …………………………………………… w roku szkolnym ……………………. ,

a zamiast tego będzie uczestniczyło  w zajęciach z  …………………………………………….
________________________________________     _______________

Podpis rodzica                                              
 
Data
Undanþága

Í 16. gr. laga um grunnskóla nr. 91/2008 segir m.a.:

[..]  Grunnskólum er heimilt að viðurkenna kunnáttu í móðurmáli nemenda með annað móðurmál en íslensku sem hluta af skyldunámi er komi í stað skyldunáms í erlendu tungumáli.

Í samræmi við þetta óska ég eftir að barn mitt:____________________________________________  kt.____________

fái undanþágu frá námi í …………………………………………… skólaárið ……………………. en í stað þess fái hann/hún nám í …………………………………………….
________________________________________     _______________

Undirskrift foreldris                                             
 
dags.
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